. . - e ——ay ~aemagap e = O n IS e ~ - 4 - .“7_:;

Print ISSN: 2008 - 7217  Journal of Arabic Language & Literature )

Online ISSN: 2383 - 2681 WWW_]all Aum.ac.ir 7

=7 X ” T =y %p;.‘ “5»'”“@* 0SS re S g‘%
¢ -t &

Journal of Arabic Language & Literature, Vol. 13, No.3 Serial Number. 26 .page:1

Literary Discourse Analysis of Imru al-Qais ""Ala um Sabah..."

() D0i:10.22067/jallv13.i3.80646 8

Reza Afkhami Agda
Associate Professor in Arabic Language and Literature, Department of Arabic Language and
Literature, Yazd University, Yazd, Iran

Alireza Roustaeil
PhD Candidate in Arabic language and Literature, Yazd University, Yazd, Iran

Received: 11 May 2020 | Received in revised form: 3 July 2020 |Accepted: 5 September 2020

Abstract

Literary discourse is one of the contemporary doctrines of criticism that tries to open a
new window for understanding literary texts and reveal the hidden beauties of texts
through the analysis of literary words and their effects on arousing the emotions of the
audience. One of the most important masterpieces of the Jahili poet, Imru al-Qais,
alongside his Hanging Poem (4al=s) is"Ala um Sabah..." (... bWlua a= Y1), which has
attracted the attention of many critics since ancienttimes. This study tried to analyze
the effects of the social and temporal factors of the society that the poet livesin, on his
discourse. The analysis of linguistic structures of the poem shows that social and
cultural factors have consciously or unconsciously influenced the poet's discourse.
Moreover, investigating the music of the ode and the syntactic and rhetorical structures
shows that the creation of various images in addition to creating literary beauties in the
ode have had a great impact on conveying the dominant ideas of the poet and attracting
the audience.

Keywords: Literary Discourse, Imru al-Qais, Syntactic Layer, Eloquence Layer,
Literary Layer.
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